
   

PAROISSE STE-THÉRÈSE ST. THERESA’S PARISH 

Témiscaming, QC  Presbytère / Rectory 

& Thorne, ON 819-627-3381 

OUR LADY OF THE LAKE MISSION  Kipawa, QC 67, rue Boucher, C.P. 940 

 

https://sites.google.com/site/theresetheresaorg/ 

Site web / Website 

FatherFortunatus Rudakemwa, admin 

Father Scott Murray, Vicaire – courriel/ email: s.josephmurray@gmail.com 

Madeleine Paul, secrétaire/secretary  - courriel/e-mail:  eglise.ste-therese@cablevision.qc.ca 

Bureau ouvert du lundi au vendredi Office open from Monday to Friday 

Heures de bureau:  Midi à 13h et 4h15 à 5h15 Office hours:  Noon  to 1:00 p.m. & 4 :15 to 5 :15 p.m. 

  

 MESSES        MASSES 
Semaine du   Week of    

25 mars                                                                   March 25 

2018    2018 

 

Lundi 26 mars                                                      Monday, Mar. 26 

(F) 8h30            Fire at St.Casimir Parish – Anonymous                    
                                                                

Mardi 27 mars                                                     Tuesday, Mar. 27 

(E) 8h30            Fire at St.Casimir Parish – Anonymous 
                        

 

Mercredi 28 mars                                          Wednesday, Mar. 28 

(F) 8h30     Paroissiens & Paroissiennes – Fonds in Memoriam         

9h – 10h   Adoration Eucharistique – Eucharist Adoration     

Jeudi 29 mars                         Thursday, Mar. 29 

(B) 19h // 7pm :  MESSE DE LA CÈNE/THE LORD’S SUPPER 

20h // 8pm : ADORATION à la chapelle / ADORATION in the chapel 
 

Vendredi 30 mars                                                   Friday, Mar. 30 

Jour du jeûne et d’abstinence ** Day of fasting and abstinence 

Temiscaming 

(B) 15h // 3pm   Liturgie de la Passion / Passion Service 

(E)  5:00 p.m.   Passion Service in Kipawa 

 

Dimanche de la Résurrection (B) 

The Resurrection of the Lord  (B) 

TEMISCAMING                                       Saturday, March 31 
 

(B) 20H // 8pm      ** VEILLÉE PASCALE ** EASTER VIGIL 
         

TÉMISCAMING                            Dimanche, 1 avril    

(F) 9h30         ** LLAA  RRÉÉSSUURRRREECCTTIIOONN  **** 
   
 

KIPAWA                                                     Sunday, April 1 

(E) 11:00    ** THE RESURRECTION ** 

      
 

 

 

 

 

 

Le Chemin de Croix   

The Way of the Cross 
 

Le Chemin de croix communautaire dans les 
rues de Témiscaming aura lieu le Vendredi 
Saint 30 mars 2018, et débutera à 10h30 à 

l’église Ste-Thérèse. 
 

A Community Way of the Cross through the 

streets of Temiscaming will be held on Good 

Friday, March 30, 2018, which will begin at 

10:30 a.m. at St. Theresa’s Church. 
 

 
 

 

 
 

PAROISSE STE-THERESE PARISH 

Déjeuner – Levée de fonds 

Fundraiser - Breakfast 
 

 

 

 

 

Dimanche le 22 avril 2018 
De 10h30 à 13h00 à la salle paroissiale. 

Sunday April 22, 2018 
From 10:30 a.m. to 1:00 p.m. in the Parish Hall 

 

Menu: Crêpes, fèves au lard et saucisses, thé et café. 

          Pancakes, homemade beans, sausages tea & 

coffee. 

10$ * Payez à l’entrée // Pay at the Door 10$ 

(10 ans et moins // 10 years & under : 7$) 

Ce déjeuner est une levée de 

fonds pour aider la paroisse.  

This breakfast is a fundraiser  

to help the parish. 

 

FINANCES                  

2018-03-18       Env.  $$$ En Vrac/Loose TOTAL 

Ste-Thérèse           54 625.00 71.50 696,50 $ 

Our Lady of the Lake  21 256,00 79,00 335,00 $ 

https://sites.google.com/site/theresetheresaorg/


 

 

  

 
 

Vous connaissez par cœur le grand récit de la Passion de Jésus? Attention : la 

version de l’évangéliste Marc lue cette année contient quelques originalités. 

Elles associent Jésus à la honte ou à l’honneur. Ce dilemme se manifeste chez 

certains personnages propres à l’Évangile de Marc. Ainsi, une parfaite 

inconnue verse du parfum très pur sur la tête de Jésus. Ce parfum est transporté 

dans un vase de grande valeur. Ce geste fait rouspéter certains disciples. Selon 

les dires de Jésus, le geste anticipe sa mort prochaine. Et la femme dissipe par 

avance la honte de l'inhumation d'un crucifié, donc d'un criminel. Le geste de la 

dame inconnue prédit que l’honneur de Jésus lui sera rendu, malgré les 

traumatismes de la mort en croix. 

Des vêtements servent aussi de symboles de honte ou d’honneur. Le jeune homme qui abandonne son vêtement à 

ses poursuivants indique le risque vécu par toute personne qui entend suivre Jésus. La honte pourrait être au rendez-

vous pour quiconque se limite aux tristes apparences de Jésus prisonnier. Cette thématique du vêtement revient en 

négatif puis en positif avec le manteau pourpre dont on affuble Jésus pour le couvrir de honte. C’est en fait un 

symbole impérial! Autre cas : le messager de la Résurrection sera vêtu de blanc, signe de royauté et d’honneur 

retrouvés. L'épisode du jeune fuyard inconnu reflète ainsi la stérilité de la fuite devant la mort et son linceul. 

L'acceptation de la mort de Jésus est le chemin obligé pour renouer avec la vie et l'honneur. Un Romain, un officier 

centurion, consacre le statut de Jésus par ses paroles positives. Le regard de cet étranger nous fait dépasser la honte 

ressentie devant la mort d'un criminel. Le centurion rétablit l'honneur de Jésus. 

Avons-nous encore besoin de proclamer ce parcours entre honte imposée et honneur retrouvé? Oui, plus que 

jamais. Les médias nous dénigrent comme personnes croyantes. Certains médias diluent aussi la réputation du 

christianisme. En mettant en doute des œuvres du passé, ces médias transforment le statut honorable des institutions 

chrétiennes en déchets de l'histoire voués à la disparition. Même Jésus est à nouveau dénigré, déshonoré. On le 

rétrograde au rang d'un personnage religieux comme tant d'autres, comme tous les autres. 

Allons-nous encore condamner Jésus à la solitude déshonorante, lui qui a subi l'abandon au seuil de sa dernière 

nuit? Nous avons été plongés dans sa mort pour être intégrés par le baptême à sa vie de Ressuscité et de Fils. Allons-

nous contribuer par notre silence à son déshonneur? Ou, au contraire, continuerons-nous à participer au relèvement 

de sa réputation, de sa gloire? En proclamant le récit de sa mort, nous ressemblons à l'étranger au pied de la croix.  

Le centurion voit au-delà des apparences et saisit ce qui est en train de se jouer. Puisse notre communauté chrétienne 

renouer avec la fierté! Fierté pour le divin crucifié, son message et ses accomplissements. Fierté aussi pour les succès 

des générations de personnes croyantes. Fierté enfin pour notre appartenance à l'immense famille des enfants de 

Dieu, répandue sur toute la terre. Que la Grande Semaine soit un précieux moment d'humilité, de réalisme et de 

fierté. Non, l'humiliation n'est pas le dernier mot de Dieu! 

Alain Faucher, prêtre 

 

 

 

 

 

 

 

   

Le 25 mars 2018                                                 

Dimanche des Rameaux et de la Passion du Seigneur (B) 

Le Feuillet Paroissial March 25,  2018                                                  

Passion Sunday (Palm Sunday) (B) 

 
 

Our Parish Bulletin 

 

 

 
 

Do you remember the entire passage of Christ’s Passion according to St. 

Mark?  Reader alert: The Evangelist’s version that we read this year has several 

original elements which associate Christ with humiliation or honour. Here are 

some examples. An unknown woman anointed Christ’s head with expensive 

perfume brought in an alabaster vase. This act caused certain disciples to 

complain, but Jesus commented that it foretold his burial preparations.  

 

The unknown woman, who according to some had squandered the perfume, had no prior knowledge of the shame that 

the crucified and criminalized Christ would suffer on his anointing before burial. This unknown woman’s actions 

predicted the honour that would be given to Christ, despite the traumatic events of his death on the cross. 

Clothes also are symbols of shame or honour. The young man whose garments were ripped off by those pursuing 

him exemplifies the risks experienced by people who follow Jesus. Christ as a prisoner had a shameful experience. 

Though the issue with clothes started out negatively, it became a positive symbol when a crimson robe, an imperial 

symbol, spared Jesus the shame of being naked.  Another example: the messenger who brought the news of the 

Resurrection was clothed in white, a sign of royalty and restored honour. The episode involving the young, unknown 

fugitive exemplifies the futility of any escape from death and the shroud. Jesus’ death pointed to the renewal of life 

with honour. A Roman Centurion confirmed Jesus’ status with words of praise. This stranger’s perception enabled us to 

project beyond the shame we felt at the death of a supposed criminal. The Centurion re-established Christ’s honour. 

Do we still need to declare where we stand with these instances of undeserved shame and restored honour? Yes, 

more now than ever.  The media often disparage believers and Christianity’s reputation. By casting doubt on past 

events, they transform the honourable status of Christian institutions into mere historical “events” soon destined to 

disappear. Even Jesus is disparaged, sometimes dishonoured and relegated to the status of a religious person, just one 

among many others.  

Are we again condemning Christ to solitude? Christ had suffered abandonment on the threshold of his last night. 

We experienced his death and through Baptism are integrated in the Resurrection of God’s Son. Are we going to 

contribute to his dishonour by our silence? Or, instead, will we continue to participate in ensuring his reputation and 

glory? By proclaiming the passage of his death, we relate to the Centurion who saw beyond Christ’s death on the cross 

and grasped the significance of who he was. May our Christian community experience a prideful renewal!  Pride in the 

crucified Divine Lord, pride in Christ’s message and accomplishments! Pride also to continue the work of generations 

of believers! Pride in belonging to the immense family of God’s children that is spread throughout the world! May this 

Holy Week bring precious moments of humility, reality and pride!  Humiliation will never be the last word associated 

with Our Lord! 

Alain Faucher, priest 

Translated by Honore Kerwin Borrelli 

 
 

 
 


